
Сэнгоку объявил всему миру о казни Портгас Д. Эйса, все ожидали появление Белоуса, и
вскоре над Маринфордом начали формироваться облака. Человек на наблюдательном пункте
видел, как корабли появляются один за другим, из под воды, это были силы Белоуса.

В середине Маринфорда под водой начали образовываться пузыри, многие низкоуровневые
солдаты начали паниковать, один за другим три корабля вышли из воды, окруженные
воздушными пузырями.

Лязг-лязг-лязг-звук складываемого оружия во время ходьбы начал выходить из среднего
корабля. Вскоре по всему Маринфорду разнесся смех, и Белоус тихо, но отчетливо для всех
присутствующих спросил: "Сэнгоку, сколько лет прошло?" Ты хорошо позаботился о моем
сыне?

Гарп и Сэнгоку вздрогнули при появлении Белоуса, он выглядел как парень лет так двадцати,
стоявшего перед всеми. Но, не дожидаясь ответа, Белоус продолжил: - Сэнгоку, ты здорово
облажался на этот раз, Разве ты не знаешь, кто его брат?

Прежде чем кто-либо успел понять, что сказал Белоус, с неба упал огромный корабль, и из
него раздался голос: "Мой-Мой-Мой, ты знаешь, как сделать выход?!".

Белоус, ни на что не обращая внимания, продолжал идти, продолжая смеяться. Лео, сидевший
на троне и державший в руках Эйса, который теперь был с ним на корабле, снова заговорил:
"Гарп, я думал, что ты человек принципа, но теперь вижу, что старость сделала тебя всего
лишь собакой мировой знати.

Вода успокоилась. Лео жестом руки снял наручники с Эйса, освобождая его.

Сэнгоку, увидев освобожденного Эйса, закричал, чтобы схватить его. Адмирал Аокидзи
вскочил, чтобы заморозить корабль, а затем атаковать. Но как только он пошевелил рукой, все,
что он увидел, вскоре - это - рука, которой он только что пошевелил. Быстро придя в себя, он
образовал лед под ногами и отпрыгнул назад, но прежде чем он успел отпрыгнуть, одна из его
ног отделилась от тела.

Лео, увидев это, вздохнул и закричал: Руцу вернись.

На корабле Лео появился человек с древним мечом, держа руку и ногу Аокидзи. Лео схватил
эйса за шею и швырнул его на корабль Белоуса. Он посмотрел на Белоуса и сказал: "Теперь ты
можешь идти, ты уже сделал свою часть работы, а я займусь остальными.

Борсалино (Кидзару), видя это, использовал свой фрукт поймать командиров Белоуса, которые
поймали Эйса. Но когда он путешествовал как луч света, он почувствовал, что замедляется, а
кровь вибрировала, разрывая его тело изнутри, заставляя все его тело снова превращаться в
человеческую форму. пузыри крови начали надуваться и лопаться и Борсалино раненный,
живой толи мертвый, упал в реку.

Белоус слегка поклонился в знак признательности и приказал своему человеку отойти назад.
Лео видя это повернул голову и наблюдал за Гарпом и Сэнгоку стоявшими с отвисшей
челюстью. Лео немного улыбнулся махнув рукой затем повернулся назад и щелкнул пальцами
один за другим подарки морского дозора начали падать. Нанотех внутри тела, который его
шпионы посадили ранее, начал загружать их мозг в мировое семя. Тех людей, которые
считались талантливыми и полезными в будущем, заставляя их пройти через те же пытки, что
и Акнология.



Увидев это, все отступали назад, и страх медленно начал наполнять их кости, когда они
услышали крик Лео: "ты хотел сына короля пиратов, верно? Позвольте представиться: я Голд
Д. Лео, сын Голда Д. Роджера и Портгас Д. Руж, а так же старший брат Портгас Д. Эйса и
Монки Д. Луффи сына Монки Д. Драгона и сабо 2-го командующего революционной армией.
Подойди и Прикоснись ко мне, если сможешь. Как ты смеешь издеваться над моим младшим
братом? Убирайтесь, пока я не уничтожил всех.

2 корабля упали с неба, в то время как 2 других вышли из воды. Одна за другой пушки вокруг
штаба морской пехоты были уничтожены.

Когда Лео закончил, только около 100 или более человек на стороне дозора остались стоять.
Один за другим люди выпрыгивали из кораблей, которые только что прибыли, морские силы
падали один за другим. Шичибукай Дракула Михок, уже был предупрежден Шанксом, чтобы
тот не выходил против Лео ни при каких обстоятельствах. Боа Хэнкок, услышав, что Лео-брат
Луффи, тоже отказалась сражаться. Доффи (Донкихот Дофламинго) не мог ничего поделать,
атаки одна за другой обрушивалась на него, не давая ему никакой возможности отбиться,
вскоре он оставил отверстие в своей защите и тяжело заплатил, потеряв одну из своих рук и
ног. Акаину тоже пострадал, потеряв обе руки и ноги в атаке, количество морского дозора и их
силы быстро истощились, люди остались живы, но без рук и ног - живой корм. Пять старейшин,
которые наблюдали за этим, пока Акнология подавал им прохладительные напитки.
Нетронутыми остались только Гарп, Цуру и Сэнгоку.

Лео появился перед ними и спросил: А теперь скажите мне, стоило ли это все того?

Сэнгоку, который наблюдал за всем происходящим с открытым ртом, услышав, что Лео сказал
и увидев его улыбку, упал на землю и начал ползти назад, странно смеясь.

Гарп знал поведение Лео с детства и его чрезмерную заботливость по отношению к своим
братьям, но из-за того, что он никогда не слышал никаких новостей о нем, предполагал, что он
был где-то в безопасности и не был частью морского/пиратского мира, так или иначе, никогда
не представлял себе, что он вернется таким образом.

Цуру, которая была самым умным из всех, внимательно разглядела молодого парня лет
двадцати, стоящего перед ней, улыбка на его лице была такой, что можно было бы испугаться,
просто увидев это. Выражение его глаз было скучающим, так как резня была для него не более
чем обычным делом. Она собрала все свое мужество и спросила: "Чего ты хочешь от нас?

Губы Лео чуть приподнялись и произнесли: "Ты как самая старая и мудрая, расскажешь о
поступках Тень рьюбито всему миру.

Сэнгоку, который смеялся как сумасшедший, остановился и закричал: Убейте нас, мы никогда
не будем делать то, что вы хотите.

Гарп все еще спокойно наблюдал со стороны, видя это, Цуру сказала: "Прости, но я не могу
этого сделать, я буду исполнять свой долг, пока жива".

Увидев это, Лео начал смеяться, борьба внизу давно закончилась, силы Лео, видя, что Лео
смеется, тоже начали громко смеяться. Лео ответил, улыбаясь: "это так мило, что ты поверила,
тому что я сказал".

Глаза Лео начали меняться, из абсолютно черных они стали красными и вскоре превратились в
Мангекье Шаринган. Лео вполголоса сказал: Котоамацуками
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